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MANUFACTURER GUARANTEES ITS MANUFACTURERS FOR 24 MONTHS 
FROM ACQUISITION

Manufacturer will replace all faulty spare parts that are returned during the guarantee 
period. Guarantee does not include transport expenses, labour and travel costs.

On replacing a spare part, the new spare part’s guarantee will not exceed that of the 
replaced spare part.

CONDITIONS
IN ORDER TO BE ELEGIBLE TO CLAIM PARTS ON GUARANTEE, PLEASE INFORM 
MANUFACTURER OF MACHINE SERIAL NUMBER WHEN RETURNING FAULTY SPARE 
PARTS.

Manufacturer will not be held responsible for any possible damage to persons or property 
as a result of the use of this machine. Responsibility will not be accepted for normal 
depreciation and damage due to abnormal conditions.

Claims by telephone are also accepted, so long as the machine serial number is always 
quoted, and the faulty spare parts are sent within 15 days

GUARANTEE NOT BE HONOURED IN THE CASES:
Machine has been connected to a power supply with insufficient cross-section or at a 
different voltage from rating plate.
Machine has been placed in the sun, near sources of heat or in poorly ventilated areas.
Excessive dirt has been allowed to build up on the refrigeration circuit.
Damage caused by fire, rough handling and accidents ocurred from factory to end user.
Compressor returned without starting elements.
Fan returned incomplete.
Machine to be repaired is returned incomplete (when applicable).

EL FABRICANTE GARANTIZA SUS FABRICADORES POR 24 MESES
DESDE SU ADQUISICIÓN

El fabricante se compromete a sustituir las piezas que le sean remitidas durante el 
periodo de garantía.

No se incluyen en la garantía los gastos de transporte, mano de obra y desplazamientos.

Al sustituir una pieza en periodo de garantía, la garantía del nuevo terminará cuando 
hubiese finalizado la garantía del sustituido.

CONDICIONES
PARA NO PERDER ESTA GARANTÍA DEBERÁN REMITIR AL FABRICANTE, JUNTO CON LAS 
PIEZAS, EL Nº DE LA MÁQUINA.

El fabricante, no responde de los daños eventuales a personas o cosas que se deriven del 
uso de esta máquina, ni tampoco la depreciación normal ni las alteraciones que sean 
debidas a condiciones anormales.

Si por mayor rapidez se pidiesen las piezas telefónicamente, deberán indicar así mismo el 
Nº de la máquina a la que corresponden, enviando antes de 15 días después las piezas 
sustituidas 

ANULACIÓN DE GARANTÍA
Por conexionado a redes eléctricas de sección insuficiente o de distinto voltaje que el 
señalado en la placa de las características.
Colocación del aparato al sol o cerca de focos de calor, así como en áreas insuficiente-
mente ventiladas.
La acumulación de suciedad en el equipo frigorífico.
Los deterioros sufridos debidos a roces, fuego, golpes, caidas y en general cuantos 
accidentes puedan producirse desde su salida de fábrica a destino.
El remitir el compresor sin el equipo de arranque.
El remitir el ventilador incompleto.
El remitir incompleta cualquier máquina para su reparación.

EU Declaration of Conformity
Declaración UE de conformidad
ICE MAKER / MÁQUINA FABRICADORA DE CUBITOS DE HIELO
CASES / VITRINAS

Serial Number Nº de Serie:
Model Modelo:
Technical Data Datos Técnicos:

Is in conformity with the following directives: 
Es conforme a las siguientes directivas:

2014/35/EU Low voltage equipment directive
 Directiva de baja tensión

2014/30/EU Electromagnetic compatibility directive
 Directiva de compatibilidad electromagnética

2006/42/EC Machinery directive
 Directiva de maquinaria

2011/65/EU RoHS restriction of the use of certain hazardous substances in  
 electrical and electronic equipment

Directiva RoHS sobre restricción de uso de determinadas sustancias  
 peligrosas en equipos eléctricos y electrónicos

1935/2004/EC Materials and articles intended to come into contact with food 
Materiales y artículos previstos para entrar en contacto con alimentos.

2023/2006/EC Good manufacturing practice for materials and articles intended to  
 come into contact with food.
 Buenas prácticas de fabricación de materiales y objetos destinados a  
 entrar en contacto con alimentos.

11/2010/EC Plastic materials and articles intended to come into contact with  
 food   
 Materiales y objetos plásticos destinados a entrar en contacto con  
 alimentos.

1907/2006/EC  Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals  
 (REACH)
 Registro, la evaluación, la autorización y la restricción de las  
 sustancias y preparados químicos (REACH)

 This marking indicates that this product should not be disposed with  
 other  household wastes throughout the EU. To prevent possible harm  
 to the environment or human health from uncontrolled waste disposal,  
 recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material  
 resources. To return your used device, use the return and collection  
 systems or contact the retailer where the product was purchased. They  
 can take this product for environmental safe recycling.

and that the following standards have been applied:
y que se ha aplicado las siguiente normativa técnicat:

EN 60335-1, EN 60335-2-24, EN 60335-2-89, EN 62233, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 
61000-3-2, EN 61000-3-3, EN ISO 12100, EN ISO 13857, HACCP

Una vez completada su vida útil, todas nuestras máquinas deben tratarse como RAEE.
Once completed their useful life, all our machines must be treated as WEEE.

1907/2006/EC  
 (REACH)
 Registro, la evaluación, la autorización y la restricción de las  
 (REACH)
 Registro, la evaluación, la autorización y la restricción de las  
 (REACH)

 sustancias y preparados químicos (REACH)

 This marking indicates that this product should not be disposed with  
 other  household wastes throughout the EU. To prevent possible harm  
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